
MOVlNft 
AMERICAN IN SPIRIT FOREIGN 

IN LANGUAGE ONLY AMERICAN HOME 
SLOVENIAN MORNING 

DAILY NEWSPAPER 

NO. 139 CLEVELAND, OHIO, TUESDAY MORNING,, JUNE 15TH, 1937 LETO XL — VOL. XL, 

Stalin sedi na prižgani mi-
ni, ki zna vsak čas 

eksplodirati 
New York, 14. junija. Elija 

Toberkin, ki je že večkrat obi-
skal Rusijo in pisal o nji za ame-
riško časopisje, in ki dobro po-
zna današnje razmere v Rusiji, 
pravi, da ima Jožef Stalin, ru-
ski diktator, danes najbol j tež-
ke čase, odkar je nasledil Niko-
laja Lenina pri sovjetski vladi. 
Tudi z podporo vsega ruskega 
časopisja, ki je zvesto Stalinu 
(ker pač mora biti), bo težko, 

če bo sploh mogel, prepričal ru-
ski narod, zlasti pa armado, da 
je smatral za potrebno, ustreliti 
osem najvišjih armadnih čast-
nikov, katere je obdolžil vele-
izdaje. Kako bo rusko vojaštvo, 
ki je bilo vsa ta leta vajeno po-
slušati te svoje poveljnike, mo-
glo verjeti, da so bili izdajalci 
države in da so za denar vohu-
nili v prid tujim državam. Vsak 
izmed teh osmih ustreljenih ge-
neralov je bil bolj dobro poznan 
ruskemu vojaštvu in narodu 
kot pa sam Stalin. Ruski vojak 
postaja nezadovoljen, ker v ru-
ski armadi ni več one demokra-
cije, ki je bila upeljana po revo-
luciji, ko sta častnik in vojak 
jedla enako hrano in nosila sko-
ro enako obleko. Danes so ru-
ski častniki sijajno, opravljeni, 
kot, na primer, francoski in an-
gleški častniki. In tega ruski 
vojak ne gleda rad, vzpričo 
dejstva, da je bila izvršena kr-
vava revolucija za enakost in 
bratstvo. 

Pomanjkanje delavcev v 
Nemčiji 

Berlin, Nemčija. — V Nem-
čiji je brezdelnost tako majhna, 
kot se poroča, da se je bati, da 
bo začelo primanjkovati delav-
cev, zlasti poljedelskih in v 
glavnih industrijah. V zadnjih 
štirih mesecih se je v Nemčiji 
uposlilo 2,000,000 delavcev. Po 
vladnem poročilu je zda j v 
Nemčiji samo še 114,000 brez-
poselnih, kateri bodo pa zda j v 
poletju lahko dobili delo in še 
celo premalo jih bo. 

Rcoseveltov sin se ženi 
Wilmington, Del. — Za 30. ju-

nija je odločen dan, ko se bo po-
ročil Franklin Delano Roosevelt, 
sin predsednika Zed. držav, z 
Ethel du i Pont, hčerko znanega 
municijskega magnata. Poroka 
bo jako škromna, kot pravijo in 
le malo gostov bo povabljenih. 
Pot do cerkve, kjer se bo vrši-
la poroka, bo zaprta eno miljo 
daleč po državni policiji. Oče ne-
veste je silno deloval proti izvo-
litvi Roosevelta, zdaj bosta pa 
v "žlahti." 

Vlada Baskov je zbežala iz glavnega mesta 
pred prodirajocimi nacionalisti. Smrt je 

imela bogato žetev v bojih za mesto Bilbao 
Salamanca, 14. junija. — Vla-

da Baskov je zbežala danes iz 
glavnega mes£a Bilbao v Santan-
der. Glavni stan generala Fran-
co naznanja, da je Bilbao tako-
rekcč osvojen in da je treba na-
cionalističnim četam samo vko-
rakati v mesto. 

V predmestjih Bilbao so se vr-
šili vroči boji in v mesto samo so 
padale vso noč granate in vršila 
razdejanja. Poveljnik naciona-
lističnih čet, general Jose Fidel 
Davila, je naskočil z 50,000 mož 
brcječo armado, 150 bojnimi 
tanki in 200 aeroplani in s to si-
lo se mu je posrečilo zlomiti gla-
vno obrambno črto Baskov pred 
Bilbao, ki se vleče od morskega 
obrežja, pa do doline Nervion. 
Predmestja Derio, Gamiz, Leza-
ma, Zanudo in Lorrabezua, so do 

tal pogorela potem, ko so jih na-
cionalisti obstreljavali neprene-
homa 24 ur. Prestrašeno prebi-
valstvo teh mest je zbežalo v Bil-
bao. 

Iz glavnega stana Francove 
armade se je danes razglasilo, da 
bodo dali mestu Bilbao tri dni 
časa, da se poda. Pravijo, da ne 
bodo vkorakali v mesto, da bi 
se borili po ulicah, ampak da bo-
do z okoliških gričev toliko ča-
sa obstreljevali mesto, da se bo 
pcdalo. 

Jose Antonio Aguirre, pred-
sednik baške republike, je uka-
zal naglo izpraznitev Bilbao po 
civilnem prebivalstvu, zlasti žen-
ske in otroci morajo nemudoma 
iz mesta. Kakih 15,000 žensk 
in otrok so že odpeljali na Fran-
cosko in Angleško. 

Lewis je ukazal premogarjem iti na štrajk, da 
se ukine zalaganje premoga jeklarski industriji 

Washington, D. C. 14. junija. 
— John L. Lewis, predsednik 
United Mine Workers, je ukazal 
premogarjem v s e d e m n a j s t i h 
premogorovih začeti s štrajkom. 
Vsi ti premogorovi so last Beth-
lehem Steel in Youngstown Sheet 
& Tube Co., pri katerih se vrši 
š trajk jeklarskih delavcev. Ka-
kih 9,500 premogarjev je odšlo 
na štrajk. 

Nadalje je John L. Lewis za-
hteval od vlade Zed. držav, da 

napravi potrebne korake, na j 
razoroži Tom Girdlerja, pred-
sednika Republic Steel Corp., 
predno ta povzroči masno preli-
vanje krvi v vseh okrajih, k jer 
so postavljene jeklarske tovarne. 

Pametna poteza vlade bi bila, 
pravi ]Lewis, če bi ukazala go-
vernerjem vseh onih držav, kjer 
se vrše štrajki jeklarskih delav-
cev, da jeklarske tovarne zapro 
in jih drže zaprte toliko časa, da 
pride do sporazuma med delav-
ci in kompanijami. 

Jeklarska industrija je obljubila, da ne bo začela 
z delom, dokler se bodo vršila pogajanja; 

vprašanje pa je, če se bo tega strogo držala 
Pittsburgh, Pa., 14. junija. 

Sem je dospel Philip Murray, 
predsednik komiteja unije je-
klarskih delavcev v državi 
Ohio. Ko so ga vprašali o situ-
aciji v Ohio, je rekel, da je vse 
odvisno od razgovora, ki se vrši 
v torek 15. juni ja v Columbusu. 
Jeklarske kompanije v državi 
Ohio pa so obljubile, da ne bo-
do začele z delom oziroma, da 
bodo ostale na sedanji točki, 
dokler se vrše pogajanja . 

Mr. Murray je rekel, da je to 
zatrdilo dobil od jeklarskih 
kompanij ohijski governer Da-

vey. Governer je tudi ukazal 
oblastem v Youngstownu, zlasti 
pa šerifu, da prenehajo s svojo 
agresivno ali izzivalno taktiko 
napram š t ra jkar jem v Času po-
ga jan j . 

Nadalje je izjavil Murray, 
da se neka j sliši o š trajku v vseh 
jeklarnah, k je r bodo delavci 
začeli s štrajkom iz simpatije 
do 73,000 delavcev, ki so danes 
na š t rajku pri jeklarski indu-
striji. Unija tudi pazno zasle-
duje, če kompanije ne pošiljajo 
naročil v druge jeklarne, k je r 
ni š t ra jka. 

Šest dvojčkov zapovrstjo 
Putnam, Conn. — Tuka j so 

bili rojeni družini Harry Fifield 
dvojčki in sicer je to v družini 
že šest parov dvojčkov od leta 
1926. Prvi par dvojčkov je bilo 
družini rojenih v januar ju 1926, 
drugi leta 1928, t ret j i 1929, če-
trti 1932, peti 1935 in šesti pred 
nekaj dnevi. Oče je star 57 let, 
mati pa 39. 

• o 
K molitvi 

članice društva sv. Ane št. 4 
SDZ se prosijo, da se udeleže 
skupne molitve za pokojno Rose 
Oberstar, 949 E. '67th St., danes 
zvečer ob osmih. V sredo se pa 
udeležite pogreba ob 9:30 zju-
t r a j . 

Mleko za otroke prodal, 
in kupil žganje 

Atlantic City, N. J. — John 
F. Scott je bil včeraj obsojen, 
ker je prodal mleko, ki je bilo 
namenjeno njegovim otrokom 
in za ta denar kupil žganje. 
Otroci so bili vsled tega tri dn:] 
brez živeža. Sodnik ga je ob-
sodil, da bo tri dni zaprt brez 
vsake hrane, da bo videl, k a j se 
to pravi in potem bo sedel še 90 
dni. 

o 

Smrtna kosa 
V pondeljek zvečer je umrl 

Jchn Rcžanc, stanujoč na 1072 
E. 74th St. Pogreb bo imel v 
oskrbi pogrebni zavod Jos. žele 
in Sinovi. — V Superior, Wis. 
je preminula Paulina Modic. Po-
kopana pa bo v Clevelandu pod 

'oskrbo Jos. žele in Sinovi po-
' grebnega zavoda. Podrobnosti 
jutri. 

V Zedinjenih državah se je 
pričelo čutiti pomanj-

kanje mesa 
Chicago, 111. — P o m a n j k a n j e 

mesa v Zedinjenih državah, zla-
sti prašičevega, se vedno bolj 
čuti. Zato je pa cena mesu tako 
poskočila in nobenega upanja 
ni v doglednem času, da bi cene 
padle. Pork chopsu, bolje vrste, 
je bila. cena za funt v Chicagu 
koncem maja 40c. Lansko leto 
ob istem času je bila cena za 
iste vrste meso 34c, leta 1934 je 
bila 24c in 1933 samo 19c. Rav-
no tako se je dvignila cena 
round steaku od leta 1933 do 
letos, od 22 na 35 centov. 

Narod se pa lahko pripravi, 
da se bodo cene še bolj dvigni-
le, ker bo vzelo še precej časa, 
predno bodo farmer j i zopet 
producirali dovolj živine za 
klavnice. V tem pa pr ihaja v 
deželo iz drugih dežel meso, ki 
nekoliko drži cene v ravnotež-
ju. Leta 1934 se je importiralo 
v našo deželo 1,500,000 funtov 
prašičevega mesa, lansko leto 
pa že 10,000,000. V prvih štirih 
mesecih letošnjega leta se je že 
importiralo v Zedinjene države 
nič manj kot 24,750,000 funtov 
prašičevega m^sa. 

Napetost v Monroe je ponehala 

Izguba ulične železnice 
Kolikor se j.e moglo dozdaj 

preračunati, dela družba cleve-
landske cestne železnice vsak dan 
$3,000 izgube, če bo šlo tako na-
prej, bo imela* družba v enem 
letu en milijon dolarjev izgube, 
ne pa en milijon dolarjev dobi-
čka, kot je rekla prej, ko je od-
pravila tedenske vozne listke 
(pass). Od 6. junija, kar je 
družba odpravila vozne listke, so 
vozovi ulične železnice bolj pra-
zni. To bo pomenilo, da bo mo-
rala družba obratovati manj uli-
čnih vozov in tudi manj usluž-
bencev. To bo pomenilo, da bo 
morala družba zvišati voznino, 
ne pa znižati, kot je bilo rečeno, 
ko so bili vozni listki odpravlje-
ni. 

Zrakoplovna industrija 
napreduje 

Washington, D. C. — Zrako-
plovna industrija je zgradila v 
letu 1936 za $78,148,893 vred-
nosti zrakoplovov, motorjev in 
druge zrakoplovne opreme. Pri 
tem je bilo zaposlenih več kot 
30,000 oseb. Zrakoplovna indu-
strija zadnje leto je bila še en-
krat tako velika kot v letu 1935 
in za letošnje leto se pričakuje 
ponovnega viška. 

o 
Pozdravi iz Rock Springsa 

Iz Rock Springs, Wyo. pošilja-
jo pozdrave svojim prijateljem 
v Clevelandu: preč. g.' kanonik 
J. J. Oman, Rev. Albin Gnido-
vec in naš urednik, g. Louis J. 
Pire. 

Nov naslov Mr. Pezdirtza 
Mr. John Pezdirtz, tajnik dr. 

sv. Jožefa št. 169 KSKJ se je 
preselil iz 15408 Holmes Ave. na 
16921 St. Clair Ave., kar na j 
vzamejo člani društva na znanje. 

Abesinski cesar toži 
Italijo 

Paris, 11. junija. — Pravna 
bitka se je pričela tukaj med 
pregnanim abesinskim cesarjem 
in med Benito Mussolini j em, ita-
lijanskim diktatorjem. Haile Se-
lassie je naročil pariškim odvet-
nikom, da vložijo tožbo na fran-
coskem sodišču za posest delnic 
•Jibuti-Addis Ababa železnice, v 
vrednosti $1,500,000. To železni-
co lastuje Francija in so bile te 
delnice izdane za Etijopsko vla-
do, torej so zdaj last Italije, kot 
Mussolini zdaj trdi. Haile Selas-
sie pa trdi, da Francija še ni pri-
znala laške nadvlade v Etijopiji, 
torej je on pravi lastnik teh del-

nic. 

Štrajkajo proti štrajku 
Providence, R. I. — V tovarni 

M & A Worsted Co. so šli delav-
ci nočnega šihta na sedeči štrajk, 
da preprečijo sodelavcem druge-
ga šihta, ki so člani CIO unije, 
da ne bi začeli s štrajkom. Sede-
či š t ra jkar j i so neorganizirani 
in ko so slišali, da nameravajo 
organizirani delavci, ki delajo 
pri istem podjetju, zaštrajkati, 
so sami vprizorili sedeči š trajk 
in ne puste unijskih delavcev v 
tovarno. 

DEMOKRATJE 
I Z B R A L I 

KANDIDATA 
Na seji vardnih vodij in iz-

vrševalnega odbora demokrat-
ske stranke, ki se je vršila si-
noči v hotelu Statler,#se je iz-
bralo kandidata, ki bo kandidi-
ral proti županu Burtonu jese-
ni. Vsi demokratje so se solid-
no združili , da bodo podpirali 
in delovali samo za enega kan-
didata. Poravnano je sovraštvo 
med Gongwerjem in Swee-
neyem, ki je delilo demokratske 
vrste vse od leta 1933 in pov-
zročilo, da so demokratje dva-
krat po vrsti izgubili City Hall. 

In ta kandidat je okrajni in-
ženir, John McWill iams, ki je 
star 45 let, rojen v Clevelandu 
in še samski. V svetovni vojni 
je bil poročnik v obrežnem top-
ništvu. Ko se je vrnil od voja-
kov, je odprl svoj inženirski 
urad in je bil zaposlen med dru-
gim tudi pri zidavi novega kolo-
dvora v Clevelandu. Leta 1932 
je bil prvič izvoljen okrajnim 
inženirjem. 

Z vsemi demokrati solidno za 
enim kandidatom, s pomočjo 
vseh neodvisnih glasov, s po-
močjo delavskih organizacij , ki 
so sovraijne Burtonu, je prav 
lahko mogoče, da bo naš pri-
hodnji e levelandski župan John 
McWilliams. 

Pogreb bo jutri 
Jutri ob devetih z ju t ra j se vr-

ši pogreb Joseph Toroka iz 
August F. Svetek pogrebnega 
zavoda na Woodland pokopališče. 

V mestu Monroe, Mich., je nekaj časa kazalo, da 
zna priti do krvavih izgredov. Meščanstvo, 
policija, Ameriška legija na straži proti invaziji 
delavstva. Delavski voditelji pravijo, da se ne 
podajo v borbi za pravice svojih članov. 

Dva Italijana umorjena, 
ker sta hotela strmogla-

viti iussolinija 
Bagnoles, Franci ja , 14. juni-

ja. Tukaj so našli, do zda j še 
na nepojasnjen način, umorje-
na brata Carlo in Nello Rosselli, 
Italijana, ki sta živela v Fran-
ciji v pregnanstvu, odkar sta 
prišla v navzkrižje z diktator-
jem Mussolinijem. Oba sta pri-
p a d a l a skrivni laški zvezi "Giu-
stizia e Liberta" (pravica in 
svoboda), katere se Mussolini 
najbol j boji. 

Oba bt-ata sta bila iz bogate 
italijanske1 rodovine, ki je mno-
go pripomogla k zedinjeni Ita-
liji. Bila sta aret i rana leta 1926, 
ker sta pomagala pobegniti pro-
tifašističnemu agitatorju Tu-
rati. Obsojena sta bila na pre-
gnanstvo na Liparske otoke, od-
koder sta pa pobegnila v Tunis 
in od tam poslala Mussoliniju 
brzojavko, da sta zopet na svo-
bodi in zopet na delu proti fa-
šizmu. 

Mussolini se je obeh bratov 
zelo bal, ker sta imela v Italiji 
mnogo pristašev in prijateljev. 
Zdaj , ko je oba brata zasegla 
morilčeva roka, je javna ta j -
nost, da je umor naročil sam 
Mussolini. 

o 
Dar za kulturni vrt 

Mr. Mike Popovič in Mr. Ni-
kola Kekich, oba iz So. Chicaga, 
sta bila v nedeljo na obisku v 
Clevelandu. Ob tej priliki sta 
darovala za Jugoslovanski kul-
turni vrt in sicer prvi $5, drugi 
$3. Obema prav iskrena hvala. 

V bolnico 
Frank Oblak, 527 E. 102d 

St., je bil odpeljan v Lakeside 
bolnico. Pri jatel j i ga lahko obi-
ščejo v sobi št. 206, od 2. do 4. 
popoldne in od 7. do 8:30 zve-| 
čer. 

Monroe, Mich., 14. junija. — 
Von A. Bittner iz Chicaga, CIO 
organizator, je izjavil, da v Mon-
roe ne bo miru, dokler ne bo 
podpisana pogodba jeklarskih 
delavcev. "V treh dneh se bomo 
vrnili v mesto," je izjavil na de-
lavskem shodu, ki se je vršil v 
nedeljo v Lakeside parku, tri 
milje iz mesta, in katerega so se 
udeležili delavci iz Ohio, Indiana 
in Michigana. Kot se poroča, 
je bilo na tem shodu navzočih do 
30,000 delavcev. 

Shod je bil sklican v protest, 
ker se je zadnji četrtek pretrga-
lo črte piketov pri Newton Steel 
Co., ki pripada Republic Steel 
Corp. in je tovarna začela obra-
tovati, ne da bi podpisala pogod-
be z delavci. 

Na izjavo Bittnerja je odgovo-
ril župan mesta Monroe, Daniel 
A. Knaggs, z izjavo: '"Monroe 
in okrožna mesta se bodo vzdig-
nila kot en mož v obrambo svo-
jih pravic proti oboroženim vsi-
ljivcem!" župan je nadalje re-
kel, da je pripravljenih več kot 
500 posebnih policajev in prav 
toliko število članov Ameriške 
legije. 

"Tukaj ne gre za vprašanje 
unije," je dalje rekel župan, "am-
pak gre za 90 odstotkov delavcev 
pri Newton tovarni, ki hočejo de-
lati in katerim je zabranila de-
lati peščica 10 odstotkov. Teh 
90 odstotkov delavcev je skoro 
vseh poročenih in z družinami 
in vsak teden so bili na izgubi 
$75,000 na zaslužku za časa 

štrajka." 
John McMillan, ki ima v Mon-

roe tiskarno, je rekel, da če bodo 
unijski delavcfi poskušati pritij 
v mesto, bo začel zvoniti zvonec 
na mestni hiši in v 15 minutah 
bo prihitelo 5,000 oboroženih vi-
giiantov, ki bodo branili mesto. 

V nedeljo je bilo v Monroe 500 
mož narodne garde, ki je izko-
pala preko dveh cest proti to-
varni strelne jarke in postavila 
notri strojne puške. Bali so se 
namreč, da bodo prišli delavci s 
shoda proti tovarni. Toda vse je 
poteklo mirno. V nedeljo večer 
je narodna garda zapustila me-
sto. 

V nedeljo opoldne se je pripe-
ljal v mesto tudi michiganski 
governer Murphy, ki je izjavil, 
da je prišel v mesto, prvič, da se 
obvarje v mestu mir in red, dru-
gič pa, da se bo vršil delavski 
shod nemoteno. "Svoboda govo-
ra in svoboda shodov bo vedno 
prevladovala v državi," je rekel 
governer. 

Glavni govornik na shodu je 
bil Homer Martin), predsednik 
UAWA, ki je svečano izjavil: 
"Naš boj je boj priprostega ljud-
stva. Mi prosimo vsakega delav-
ca v Ameriki, da se pridruži te-
mu boju, da se konča zatiranje 
in vzpostavi sigurnost, do kate-
re je priprosto ljudstvo upravi-
čeno. Naš namen je razširiti luč 
demokracije do vsakega konca 
te dežele, dokler ne bo avtokra-
cija in industrijsko suženjstvo 
pregnano iz te dežele." 

Delavci protestirajo proti ordinanci mestne 
vlade v Youngstownu, ki ]e najela in obo-

rožila nadaljne policiste proti štrajkarjem 
Youngstown, O., 14. junija. — 

Delegati 68 delavskih unij, ki za-
stopajo 20,000 delavcev v Ma-
honing dolini, bodo podvzeli le-
galne korake proti mestni vladi 
v Youngstownu, ki je najela in 
oborožila 50 nadaljnih policistov. 
Delavci pravijo, da mesto ni 
imelo nikake pravice trositi de-
nar ja za nove policaje in muni-
cijo v boju proti š trajkarjem. 

V Youngstownu se je namera-
valo oklicati generalni š t rajk 

vseh delavcev, kot v simpatijo do 
štrajkujočih jeklarskih delavcev. 
Toda tega lokalni odbori raznih 
unij ne morejo storiti na svojo 
roko, ampak morejo to ukazati 
le narodni odbori posameznih 
unij. 

V Cantonu je pa odglasovala 
Canton Federation of Labor, da 
se pokliče na štrajk vseh 15,'000 
članov, če bi Canton Citizens' 
Law and Ordinance liga posku-
šala zlomiti črte piketov pri Re-
public Steel Corp. 

Cent na mesec za unijski Wagner ne bo kandidat 
boj 

Washington, D. C. — William 
Green, predsednik A. F. of L. 
zahteva en cent na mesec od vsa-
kega člana, da se bo napravila 
dovolj močna denarna rezerva za 
boj proti Lewisovi CIO uniji. 
Sedanje članstvo v American 
Federation of Labor šteje 2,-
900,000 članstva. Če se vsi odzo-
vejo s prispevkom enega centa, 
bo prišlo v blagajno $29,000 me-
sečno. 

Važen sestanek 
Vsi delavci in delavke, ki ste 

delali na bazarju fare sv. Vida, 
na 29., 30. in 31. maja, ste pro-
šeni, da se gotovo udeležite da-
nes večer sestanka v novi šoli sv. 
Vida. 

proti LaGuardiji 
New York. — Demokratje v 

tem mestu so upali, da bo sena-
tor Wagner kandidiral za new-
yorškega župana proti sedanje-
mu županu La Guardiji. Mr. 
Wagner je to odločno odklonil, 
rekoč, da bi ostal rad še nadalje 
v senatu in ker je osebni prija-
telj newyorškega župana. Demo-
krat je bodo napravili skrajen 
pritisk nanj, ker imajo edino 
vonj upanje, da bi premagal La-
Guardijo. 

o 
Zapiranje ob sredah 

Oblak Furniture Co., 6612 St. 
Clair Ave. naznanja, da bodo za-
pirali prodajalno ob sredah po-
poldne, od ene ure naprej, razen, 
če se s stranko poprej dogovore 
za kupovanje in ogled pohištva. 
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Kratke delovne ure 
Vi, ki s te dospeli v Z e d i n j e n e d ržave po letu 1920 men-

da ne veste, k a k o so naši p ionir j i izza prvih let n a s e l j e v a n j a 
garal i in t rpel i v Amer ik i . V Cleve landu , pa tudi po d rug ih 
nase lb inah imamo še danes n e k a j s to p rvo tn ih nase l jencev , 
čest i t ih m o ž a k a r j e v , ki vam z n a j o povedat i , da so hodili ob 
pet ih z j u t r a j n a delo v s a j a s t e t o v a r n e in so se vračal i zvečer 
okoli šes te u re domov, t r u d n i na smrt , sa jas t i kot d imnika r j i , 
p repoten i , kot bi jih polil z ob lakom polnim vode. 

To so bili pravi delavski t rp ini , in a t a k e m t r p l j e n j u da-
n e s povprečn i delavec nič ne ve. K a k š n o pr i l iko je imel de-
lavec pred 30. ali več leti, da bi si pridobil k a j izobrazbe , da 
bi se česa priučil , ka r bi mu olajšalo ž i v l j e n j e ? 

Ko je zvečer prišel od dela, je cepnil na k lop ali stol, po-
čakal , da mu je gospodin ja postavila na, mizo lonec j u h e in 
mesa, k a r je izmučeni t rp in s las tno pojedel , p o t e m je pa kar 
kma lu zginil v svojo bo rno pos te l j in t a k o j zadremal , ka j t i 
z j u t r a j je bilo zopet t reba ob štir ih vstati, in začet i nov dan 
g a r a n j a . 

Mi se ka r čud imo tem naš im t rp inom, da so pri vsem 
tem g a r a n j u imeli sploh še k a j časa misliti na k a j d rugega . 
P a v e n d a r so nam ustanovi l i naša p o d p o r n a druš tva , zveze 
in jednote , osnovali so pevske zbore, t e lovadne d ruš tva in 
celo či talnice. Da, dos t ik ra t našega na roda ne cen imo dovolj , 
k o so v e n d a r n jegovi zavedni sinovi pr i vsem svojem delav-
skem t r p l j e n j u ustvar i l i toliko, na k a r smo še džtnes ponosni . 

O d leta 1920 n a p r e j so prišle v poš tev de lavske un i je . 
Delavsk i vodi tel j i so začeli z o g r o m n o borbo, da p o m a g a j o 
delavcu ne samo do boljših delavskih plač, pač pa tudi do 
s k r a j š a n i h delovnih ur . 

Dolge delovne u re so povzročale , da je le p r e m n o g o l ju-
di umira lo p r e z g o d n j e smr t i . Le možaka r j i , ki so bili t ako-
r ekoč na re j en i iz železa, so mogli p renaša t i g a r a n j e po 13 in 
14 ur na dan . P r e j ali slej je pa s lehern i omahni l in padel 
— v grob. 

Delavske un i j e ima jo to silno zaslugo, da so pr ibor i le 
delavcem k r a j š e de lovne ure . S tem so v prvi vrs t i podal j -
šale ž iv l jen je de lavcem. S a j vse zavarova lne d r u ž b e n a z n a -
n j a jo , da d a n d a n e s delavci precej let več živi jo Jcot so pa ži-
veli p red 30. leti. 

Do pravega n a p r e d k a pa je priš lo med delavci, ko je bil 
v letu 1932 izvoljen p redsedn ikom Z e d i n j e n i h d ržav F r a n k -
lin De lano Roosevel t , ki je bil prvi p redsedn ik v zgodovini 
Z e d i n j e n i h držav, ki je delavca v resnici razumel , poznal n j e -
gove po t rebe in mu dal tudi polno p r i z n a n j e . Dočim so se 
pre j delavci s s t r a h o m opr i jemal i svojih organizac i j , je pred-
sedn ik Roosevel t n a r a v n o s t pozval delavce, da se organiz i -
r a j o in si p r ibor i jo bol jše ž ivl jenje , rekoč, da j ih bo vlada 
pri tem s t o p r o c e n t n o podpi ra la . 

K a j pomen i jo s k r a j š a n e delovne u re za povprečnega 
d e l a v c a ? J a k o m n o g o in to v na jbo l j razl ičnih ozir ih . P r -
vič, de lavske sile se t ako h i t ro ne izčrpajo , delavec ni več 
t a k o h i t ro podvržen mnog im boleznim in nes rečam. In 
vsakdo ve, da bolezen ali nesreča je vselej s p r e m l j a n a z 
og romnimi s t roški , ki so navadno pogoltni l i vse, ka r si je 
s i romak s t ežk im t r u d o m pr ihrani l . 

D r u g i č pa, delavec ima čas za boljšo izobrazbo. Zlast i 
tu v Amer ik i , posebe j še v nase lb inah kot je Cleve land . A k o 
dela te sedem ali osem u r na dan, p r i ha j a t e ob p ravem času 
domov, da vzamete v r o k o kn j i go ali časopis ter imate po-
t r ebno d u š e v n o zabavo, ki je t ako po t r ebna po te lesnem na-
po ru . Delavci, uči te se, č i t a j t e mnogo . V Cleve landu ima-
mo prece j s lovensk ih či talnic, poleg tega pa imamo javne 
kn j ižn ice , ki imajo nad 20,000 s lovenskih k n j i g . Vse to vam 
je s k o r a j z a s t o n j na razpolago . 

Imamo pa tudi p rece j dobrega in p o š t e n e g a časopis ja . 
Ro j ak i , ber i te dobro in in t e l igen tno časopisje , ki vas izobra-
žu je , poleg tega, da vam d a j e duševno razvedr i lo . Ber i te pa 
tud i ang leške kn j ige , ne s amo romane , pač pa tudi k a j po-
učnega , k a r vam zna pomaga t i v ž iv l j en ju k bo l j šemu delu. 
•Študiraj te amer i ške pos tave in p r ip r av l j a j t e se za d r žav l j an -
stvo. S a j vas je v C leve l andu še vedno 20,000, ki n is te dr-
žavl jani . 

Vse to vam p r ina ša jo k r a j š e de lovne ure , da jih ne za-
pravi te po nepo t r ebnem, pač pa da i zob ražu j e t e vaš r azum, 
pamet in dušo. Vporab i t e pril iko, k a t e r e niso n i k d a r imeli 
naši prvotn i nasel jenci in t rp in i . 

Pravijo, da nadvojvoda Windsor kosi in spravlja seno. Vsa 
čast in blagor mu. Ampak človek bi vseeno rad videl en takle 
ograbek, ki ga spravi skupaj kraljevski sinko in pa senen voz, ki-
ga bo naložil. Kolikor se sedi po njegovih slikah, ga ni kdove ka j 
v hlačah, zato si ni dosti "uštati," kadar privezuje žrd. Bogve, 
če bo zaslužil za tobak? 

* * ik 

Ko je dospel vojvoda Windsor s svojo boljšo polovico v gra-
dič na Avstri jskem, jo je lastnoročno nesel čez prag, po starem 
evropskem običaju. No, radovedni smo, če jo bo svoj čas tudi ne-
sel ven, ali jo bo brcnil, ali bo sama šla, ko se bo n j i ju vroča lju-
bezen ohladila. 

Nič zato, če ponovno pr ihajam 
pred vas, cenjeni čitatelji, v za-
devi našega in vašega kulturne-
ga vrta. V nekem drugem časo-
pisu naprej in naprej pišejo o 
stvari, ki je danes in je jutri , ali 
mogoče leto, potem pa ne bo sle-
du o n je j . Tukaj pa gre za ideal, 
ki presega vse druge narodne 
ideale. Gre za naš lastni kultur-
ni in narodni vrt, katerega se 
po vrednosti danes še ne more 
dovolj oceniti. To bo mogoče ce-
niti šele poznejša leta, ko bodo 
vrtovi, naš in drugi, v svoji buj-
ni lepoti delali kras mestu in čast 
narodom. 

Zakaj se oglašam danes pono-
vno? Zato, da bi si vi s spominu 
obudili na bližajoči se veliki dan, 
ki pr ihaja tako hitrih korakov 
za nami. P r iha ja namreč že 
omenjeni dan 25. juli ja, ko bomo 
imeli čast imeti v svoji sredi ve-
likega, spoštovanega in čislane-
ga gosta oziroma kar dva, nam-
reč dr. Franceta Trdana, profe-
sorja na škofovih zavodih v št . 
Vidu nad Ljubljano in ž nj im 
tudi spoštovanega učitelja, g. 
Jul i ja Slapšaka, očeta newbur-
škega kaplana ' is tega imena. 

Kakor smo razvideli iz dopisa 
našega centralnega tajnika, Jo-
žeta Grdineta, bodo skupno pri-
šli v New York na 15. juli ja in 
v Cleveland par dni kasneje. To 
bo samo nekaj dni prej, nego se 
bo vršil veliki in slavnostni dan 
25. julija, kateri bo povsem po-
svečen našemu narodnemu živ-
lju. 

Zelo se veselimo tega dneva. 
Veselimo se ga prav tako, kakor 
smo se veselili dneva, ko smo pri-
čakovali prevzv. škofa, dr . Roz-
mana. Da pišem ta dopis, je več 
vzrokov. Prvič je to, da prične-
mo resno misliti na naš vr t in na 
zaključek, ker, letos bo vrt dogo-
tovljen. Ravno v tem času so se 
delavci v vrtu resno prijeli dela 
in vrt je začel dobivati pravo li-
ce. Kdor je dozdaj dvomil o vr-
tu, na j gre zdaj na vrt in dobil 
pojem, kakšen bo vrt, le da se 
bo grmičje in drevje zasadilo še-
le jeseni. Vse drugo pa bo do 
našega dneva večina dogotovlje-
no. 

Torej, kdor se še ni dozdaj 
prepričal o faktu vrta, ta na j 
se prepriča zdaj in na j nekaj sto-
ri za vrt, da bo sodeležen in po-
zneje ponosen, da je tudi on ne-
kaj podaril narodu na oltar. 

Drugo je to, da bo letos kon-
čana afera Cankarjeve sohe. Ta 
dan, 25. julija, bo postavljena 
Cankarjeva soha na slovesen na-
čin na velik in iz granita izkle-
san podstavek. 

Ta dan bomo začeli že v zgod-
njem ju t ru in ga praznovali ves 
dan. Začeli ga bomo na jp re j v 
cerkvi sv. Vida, nadaljevali v 
vrtu pri spomenikih in potem 
nadaljevali v velikem Puri tas 
Springs parku. Povsod bo z na-
mi in nas bo navduševal dr. 
France Trdan, ki zna prav po-
staviti besedo, da nekaj zaleže. 

Ta dopis je bil pa še posebno 
namenjen za vse one, kateri ne 
žive v Clevelandu, kateri pa na-
meravajo priti sem na obisk ali 
iia počitnice. Na zadnji central-
ni seji Jugoslovanskega kultur-
nega vrta je bilo sklenjeno, da 
se še posebno vabi zunanje goste, 
da bi prišli na ta veliki narodni 
dan v Cleveland, da bomo skup-
no počastili vse štiri, dozdaj po-
stavljene spomenike, zlasti pa še 
Ivana Cankarja, katerega bomo 
ta dan ustoličili na njegov pod-
stavek. 

Vsi naši Clevelandčani, ki 
imate svoje sorodnike in prija-
telje po drugih mestih, ste pro-
šeni, da jih povabite za ta dan v 
Cleveland na veliko narodno pra-
znovanje, ker ka j sličnega niso 
še doživeli ali videli. 

Vse naše podružnice kulturne-
ga vrta pa prosim, da se potru-
dijo in rašir i jo vest o bližajočem 

se velikem dnevu. Navdušite 
ljudi za ta dan. Takoj bo treba 
začeti prodajat i vozne listke za 
avtobusse in zbirati delavce za v 
park, da ne bo prišel ta dan in 
nas našel nepripravljene. Po-
družnice na j skličejo svoje seje in 
izberejo pridne in vestne delav-
ce in delavke. Vse se bo vršilo 
prav na isti način, kakor smo 
imeli začrtano lansko jesen, pa 
nam je vreme program pokvari-
lo. Letos pa, vsaj upamo, da nam 
bo tudi vreme stalo na strani le-
po in veselo. Radi tega ste pa 
vljudno naprošeni vsi, da bi se 
vsi v polni meri potrudili za to 
veliko idealno delo, v ponos in 
korist našega naroda. 

Onim velikim in častnim go-
stom pa, ki se odpravljajo zdaj 
na pot v domovini, da nas ob-
iščejo v tej naši novi domovini, 
kličemo: Bog živi vas! Srečno 
potujte in na veselo svidenje! 

V imenu organizacije Jug. 
kult. v r t a : 

Anton Grdina, predsednik. 
o -

Potonika 
Nihče si ni mogel tega po-

jasniti , a biia je pač tu. De-
setnik Alojzi j jo je bil prvi na-
šel. Bil je po poklicu v r tna r 
in je imel prave oči za take 
stvari. Trdil je, da je tisto 
zelenje, ki je sililo iz tal, ze-
lenje potonike. in ko j j e začel 
odmikati kamenčke proč in je 
z lopato razrah l ja l prs t . 

Zvečer istega dne je bila on-
di že lesena tablica, k j e r je 
bilo z modrim svinčnikom na-
pisano: "Pozor! Potonika! 
Prosimo, pazite!" 

Kdor misli, da so vojaki to 
tablico in napis na n j e j imeli 
za kako norčijo, pač ne pozna 
vojne. Dotični tudi ne ve, da 
tam zunaj v jarkih, k j e r smo 
bili večkrat tudi po tedne dol-
go ko zakleti, da 'ond i računa-
jo z drugačnimi količinami, da 
smo ondi prav majhne, brez-
pomebne stvarce uvaževali in 
častili, česar človeku v navad-
nem živl jenju še v sanjah ne 
bi prišlo na mar . 

Isto je bilo s to potoniko. 
Sa j to ni bilo kar tako, da se 
je prikazala sp reda j v prvi li-
niji, med žičnimi ovirajni in 
jarki, kar iznenada prava prav-
cata potonika! To je bilo bolj 
važno ko mnogo drugih stvari, 
ki jih j e imel človek pred očmi 
dan na dan, tako da j ih je bil 
že do grla sit — in prav vneto 
so se nam bavile misli z njo . 

Le kako je mogla ta rastli-
na priti semkaj ? Bili smo vi-
soko na nekem višavju, k j e r 
je še pred neka j leti pošume-
val razsežen gozd; več ur da-
leč ni bilo nobene vasi — to-
re j kako n a j bi si bili to raz-
lagali? 

Ker ni bilo moči priti t e j 
stvari do dna, smo slednjič 
nehali p reudar j a t i in smo spre-
jeli pričujočnost potonike kot 
darilo iz nebes in smo bili v. 
seli, da smo jo imeli. 

Ni ga bilo med nami vojaka, 
ki bi se ne bil udeležil tega ve-

j sel j a. Kdorkoli je prišel mi-
j mo, je obstal za m a n j ali da l j 
j časa. Sa j je bilo treba po-
| gledati, ali je potonika od vče-
r a j že k a j zrasla? Vsakdo je 
poznal sleherni listič na n j e j . 
Kasneje — medtem je prišel 
že mesec m a j — smo vestno 
šteli potonikine popke, ki si 
jih je bila nadela. Bilo jih je 
t r ina j s t . Nesrečno število, so 
zatr jeval i nekateri. Drugi pa 
so menili, da j e to pač s lučaj 
in da je brez vsakršnega po-
mena. 

Kar nič ni bilo čudnega, da 
je potonika dobila nekega dne 
tudi svoje ime. Vsak jarek, 
vsako podzemlje, vsak del ja-
ška je imel svoje ime. Zaka j 
bi ga ne imela še potonika? 
"Lora" smo ji rekli. Nihče 
ni vprašal , kdo ji je dal to 
ime. Nasprotno pa je vsakdo 

občutil, da se je odtlej vpletala 
nekakšna skrivnost v potoniko. 
Bila je zda j več ko samo rast-
lina. Kdorkoli jo je pogledal 
ali mislil nanjo , je menil, da 
ima pred seboj kako dekle ali 
ženo in v njegove poglede, v 
njegove misli so dahnile než-
ne barve. 

Ce so zda j govorili o n j e j ; 
so govorili drugače ko prej . 
Pogovarjal i so se o n j e j ko o 
kakih lepih san jah . Besede so 
večkrat kar mehko zvenele. 
Nekaj kakor pobožnost je po-
nihavalo v teh besedah. Neka 
tiha bojazen je s ta la za nj imi 
in včasih se je vpletel vanje 
temni zvok z a s k r b 1 j i v o sli. 
Francoski topničar tam zadaj 
za svojim topom? Že neka jkra t 
je poslal granato prav v bli-
žino. Le k a j je imel v mislih? 

Včasih je po več dni skupa j 
žgalo sonce na postojanko. Oz-
rač je je t repetalo in drhtelo, 
iz granatnih drobcev so se kre-
sale iskre ko iz demantov, su-
hi pesek je cur l ja l po stenah 
jarkov, puškine cevi in varnost-
ni ščiti so bili vroči kd ogenj. 
Po tem so se luščili poslednji 
kosci lubja z umrlih drevesnih 
š t re l jev; tisto bore travice, ki 
se jje bila pririnila pod žično 
oviro na dan, je bila spet osmo-
jena in potonika ^se je sesedla 
in povesila vse svoje liste. Po-
tem so vojaki privlekli v svo-
jih kotličih vode semkaj . Iti 
so morali ponjo dol v dolino in 
preden so prišli z n jo na vrh 
hriba, jim je bila n j ih bluza 
vsa premočena od potu. A k a j 
so se zmenili za to ! 

In prišel je čas, ko je sto-
pala Lora ko kak čudež skozi 
vsa pisma, ki so jih vojaki pi-
sali domov. Svojci doma so 
se bržkone nasmihali temu, a 
s a j vojaki tu zuna j niso tega 
slutili in tako so spet in spet 
verno poročali o Lori v pismih. 
Tr ina j s t popkov! Da so že 
kar veliki in rdeči! V enem ted-
nu se bodo zares vsi razcvete-
li ! To bodo imeli potem prave 
pravcate binkošti !' ^ 

Tako in podobno je bilo bra-
ti v pismih ii} pri tem so poza-
bili pisati o marsičem drugem, 
kar bi bilo nemara važnejše. 

Kdor je pogledal Loro, je bil 
kar ves blažen. Oči so mu zr-
le tako začudeno, ko da vidijo 
lepo pravlj ico v dalj i . Včasih 
se je celo pripetilo, da je kdo 
v san jah govoril, o n j e j . Teda j 
je hušknil po razoranem, str-
niščem obrazu vojaka blažen 
otroški smeh l j a j . 

Nato so zares prišle binko-
šti in prav tako se je zgodilo, 
kakor so bili zapisali v pismih: 
potonika se je vsa razcvela. 
Nikoli niso videli, da bi bila 
Lora lepša ko ta dan. Vsa je 
žarela ko nevesta iz pravljice. 
Pogled nan jo je vse oči osrečil. 
Alojzij je bil kar iz sebe. No-
bene kar te ni hotel vzeti v ro-
ke, kar tičal je ondi in se ni 
nikamor ganil. Tudi drugi so 
bili radostno razgreti . 

A ko so krog poldne sedeli 
vsi v skroviščih- pri svojih kot-
ličih, so iznenada prišle gra-
nate. Trikrat , š t i r ikrat je pri-
tulilo, razparalo t rup zemlje in 
ves tisti sinji binkoštni pokoj 
je bil izgubljen. 

To je bilo nekaj , česar ni 
nihče pričakoval. Danes so bili 
vsi občutili, kako jih obdaja in 
prešinja večni Duh, ki bo v 
bližnji ali da l jn i bodočnosti 
premagal vsakršni č l o v e š k i 
spor ; upali so, da tudi n j ih 
protivniki isto občutijo — pa 
so se varali. To razočaranje 
je bilo zlasti z močno pisavo 
zapisano na obrazu desetnika 
Alojzi ja in videti mu je bilo, 
da kar ne more verjet i vsega 
tega. 

Desetnik Alojzi j je odložil 
žlico iz roke, se počasi povzpel 
kvišku, stopil na lesene stop-
nice, ki so vodile iz podzemlja 
ven v dnevno luč in vsi so zda j 
vedeli, ka j bo stori l : da bo šel 
pogledat, kako je z Loro. Brez 
dvoma se je bal, da se ji je 
k a j pripetilo. Zaeno pa so si 
morali priznati, da je v tem 
hipu velika neumnost. "Ostani 
še t u k a j ! " so zavpifi za n j im. 

"Boš videl, da bo še k a j pri-
šlo!" 

Toda Alojz i j jih ni več sli-
šal, ali pa mogoče ni hotel sli-
šati t ega : mislil j e še na Loro. 
Bilo mu je, ko da mora Lori 
na kak način pomagati. Fran-
coz pa je zares še enkrat čavs-
nil. Alojzi j je stekel kar na-
ravnost t j a k a j . Granata je 
šinila prav v sredo cvetočega 
binkoštnega grmiča. Lepe rde-
če rože so brizgnile v ozračje. 
Alojzi j je videl to še s posled-
nj im pogledom. A potem je 
bila že šapa usode nad n j im 
Oster, koničasti, železni drobec 
mu je siknil v plapolajoče živ-
l jenje . 

Če človek preveč govori 
L j u d j e v f rancoskem mestu 

Nancyju so bili one dni silno 
presenečeni, ko so zvedeli, da je 
znani in splošno čislani odvet-
nik, Maurice Andre, vodja ta-
tov, blackmailer jev in ponever-
jevalcev. Polnih 28 let je za-
krival svojo kriminalno aktiv-
nost s svojimi generoznimi da-
jatvami za dobrodelne ustano-
ve. In ves ta čas je bil vsakda-
nji gost v bogatih in vplivnih 
hišah, k j e r niso niti sanjali , da 
jih ta povabljenec nape l ju je za 
pojasnila o nj ih dragocenostih, 
katere jim je potem njegova 
tolpa izropala. 

Odvetnik Andre je bil znan 
po svojem bri l jantnem daru go-
vora. Prav ta dar ga je povzdig-
nil v njegovi odvetniški praksi, 
in tudi prav ta dar zgovornosti 
je bil tudi njegov končni padec. 
Ko je vodil za nos policijo pol-
nega četrt stoletja in si je prido-
bil sloves kot izvrsten odvetnik 
in spoštovan meščan, se ni mo-
gel vzdržati skušnjave, da bi se 
malo pobahal o svojem ponoč-
nem vitežtvu. 

Nekega večera je pri nekem 
partyu govoril z mlado damo, 
ki se pa ni posebno zmenila 
zanj , ka r je bilo n e k a j izvan-
rednega pri ženskah. Nenava-
jen takega prostodušja, je mno-
go pil in v takem s tanju je ho-
tel imponirati dotični dami s 
tem, da se je pobahal o svoji 
moči v nižinskem življenju. Res 
ji je imponiral in sicer drugače, 
kot si je on predstavl jal , ker da-
ma je šla drugi dan na policijo. 

V začetku odvetništva se je 
posvetil zagovorništvu krimi-
nalcev. V tem je bil zelo uspe-
šen in ker je bil br i l janten go-
vornik, so l j ud j e obžalovali, da 
je postal zagovornik nižinskih 
slojev. Toda l jud je so utihnili, 
ko je začel da ja t i velike vsote 
dobrodelnim ustanovam. V svo-
jem odvetniškem poslu je zaslu-
žil lep denar, toda to mu je bilo 
vse premalo. Hotel je hitro za-
bogateti. Ko so hodili k njemu 
razni kriminalci, je videl v na j -
več slučajih, da so bili pri jet i 
samo vsled slabo začrtanih vlo-
mov in drugih prestopkov. Uvi-

del je, da bi se marsikateri vlom 
posrečil in ostal nepojasnjen, če 
bi se popre j napravilo dober na-
črt. Začel je to re j svetovati vlo-
milcem, kako n a j delajo, da jih 
ne bodo prijeli. In predno se je 
dobro zavedel, je bil že vodja 
roparske tolpe. Potem je po-
nehal biti pravni zagovornik 
kriminalcev in je začel svojo 
prakso med bogatimi klijenti. 
Začel je pohaja t i v bogate kro-
ge in povsod je bilo p re j ali slej 
vlomjeno. L jud je so ga imeli 
radi, ker je bil družaben Človek 
in nihče ga niti od daleč ni su-
mil. Tako je zvedel od bogatih 
in zauplj ivih l judi nj ih družin-
ske skrivnosti, katere je potem 
spretno uporabl ja l . Eno je pa 
bilo in sicer, da se sam osebno 
ni n ikdar udeležil kakega ropa, 
ampak je ostal lepo zade j in di-
rigiral svojo tolpo iz varnega 
zavet ja svoje lepe vile. 

Ko je prišla to re j ta dama na 
policijo, je t a t ako j uvedla pri" 
n jem hišno preiskavo. Tam je 
t ako j dobila neizpodbitne do-
kaze o ponočni aktivnosti odlič-
nega odvetnika Andre ja . Bil j e 
obsojen na dosmrtno ječo v pro-
slulih ječah na Hudičevih oto-
kih. No, tam pa tudi ne bo dol-
go, ker Andre je s tar že 60 let. 

Skoro otrok, pobegnila z 
starejšim moškim 

Lamar, Mo. — Lillian June 
Sawyer, s tara 14 let, je danes 
omožena in mačeha petim otro-
kom, eden izmed njih s tarejši 
kot ona. Pobegnila je od doma 
in se poročila z 40 let starim 
Evar t Sawyerjem, ki je bil vdo-
vec dve leti. Ž nj im se je sezna-
nila ko se je hodila igrat z nje-
govimi otroci. Njeni starši so 
sprva zahtevali, da gre šerif po 
hčerko, pozneje so se pa premi-
slili in dali svoj blagoslov, me-
neč, da se bo morda vse prav 
izšlo. 

IZ PRIMORJA 
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Od utopil član vrhovnega 
sodišča Zed. držav, Willis 
Van Devanter, je resigniral 
iz urada in se posvetil far-
merskemu delu v bližini El-
licoot City, M d. 

—Ogeuj povzročil zadnje ča-
se veliko škode. Gorica, maja 
1937. — Zadnje čase je ogenj 
povzročil veliko škode po naših 
vaseh. V Ustju pri Vipavi se je 
pojavil požar in uničil hišo Ja-
neza Sčeka. Močan veter je 
ogenj razširil tudi na poslopje 
posestnika Ant. Fabriča in Edv. 
Mercine in je zlasti na gospodar-
skih poslopjih obeh posestnikov 
naredil veliko škode. Gasilci, ki 
so z vso pozornostjo skušali ome-
jiti in pogasiti ogenj so imeli le 
malo uspeha, kaj t i veter je po-
spešil hitro razš i r janje ognja in 
onemočal gašenje. Skupne ško-
de je precej in je le majhen del 
krit z zavarovalnino. Kako je 
ogenj nastal ni znano. 

Na Otlici nad Ajdovščino je 
duševno bolan posestnik Anton 
Vidmar sam zakuril požar na ta 
način, da je vtaknil v stelnjak 
šop goreče slame, škoda je ob-
čutna zlasti, ker je zgorelo pre-
cej poljskih pridelkov. 

V Tevčah pri Rihenberku je 
ogenj uničil gospodarsko poslop-
je Francu Samcu. Poleg gospo-
darskega poslopja so uničeni tu-
di poljedelski stroji in razne pri-
prave. Škoda znaša okrog 12,000 
lir in je deloma krita z zavaro-
valnino. 

—Dve novi maši. Trnovo, ma-
ja 1987. — Na binkoštno nede-
ljo je pel novo mašo v Podste-
njah Valenčič France p. Bonifa-
cij, doma iz sosednjih Mereč. Za 
to priliko je bila podstenjska cer-
kev lepo okrašena pa tudi v Me-
rečah so slavoloki govorili o po-
sebni slovesnosti. 

Na binkoštni ponedeljek pa je 
v farni cerkvi sv. Petra v Trno-
vem pel novo mašo Samsov iz 
Tcpolca. Oba novomašnika sta 
bila pred kratkim posvečena pri 
oo. cisterjancih v Jugoslaviji in 
sta prišla domov peti svoje prve 
maše. 



KRIŽEM PO JUTROVEM 
Po namikam Uvlrnlka K. Mara 

"Tisto ne. Pa preveč sem 
razbur jen , ves se tresem, sa j vi-
diš ! Moje telo je kakor gora 
polna ognja in potresa." 

Halef je pomenljivo zamah-

ležalo v drugem kotu. Poklical 
sem Omar ja , Očkota in Alija, 
prišli so za nama. 

Bošak se še vedno ni hotel 

nil z bičem.. 
"Ti n a j morebiti nekoliko po-

mirim tisti po t res?" 
, " 0 Al lah—! O A l l a h - !" je 

stokal debeluhar. "Ubogo, ne-
srečno drevesce sem, k i j e zašlo 
med dva t rda k a m e n a ! " 

"Ne, ovca si, ki jo t rga ta dva 
leva!" se je smejal Halef . "Le 
eno samo minuto ti bo še da j 
moj effendi časa za pomislek!" 

" Je res, e f fend i?" me je pla-
šno gledal. 

" D a ! In ko mine tista minu-
ta, se lahko vrneš v kočo, j az pa 
pošljem po k j a jo , če nočeš pod-
pisati. ' ' . 

Premišljeval je še pa pove-
d a l : 

"Dobro! N a j stori Mosklan,, 
kar hoče, n a j se jezi, kolikor 
hoče, ne morem drugače —5 

podpisal bom." 
"Pa to mi še ni dovol j !" 
Ves nesrečen je zas tokal : 
" N e — ? K a j vse še pa ho-

vdati. Ugovar ja l je in se izgo-

ces f> 
"Tvoji tovariši so tudi grešili. 

Zato mora jo tudi sami skrbeti, 
da boš mož beseda. Podpisali 
bodo prav kakor ti. In jezdili 
bodo z nami na tvoj dom in v 
pričo nj ih in pred našimi očmi 
boš položil roko svoje hčerke v 
Alijevo roko!" 

"Tega ne bodo storili!" 
' " Z a k a j n e ? " 

"Ne zna jo pisati." 
"Morebiti prav tako dobro 

ali pa še bolje kot t i ! In če res 
ne znajo, pa n a j se podkrižajo . 
Če to storijo, bodo svobodni." 

"Pa ne bodo hoteli, k a j t i — " 
T e d a j se je nekdo oglasil v 

k o č i : 
" K a j boš kvasil, Bošak,! Ali 

n a j radi tebe do sodnega dne 
sedimo tule v koči? N a j radi 
tebe tvegamo, da nas obesijo? 
Effendi, povej, ali res nič dru-
gega ne zah tevaš?" 

"Ne." 
"In če storimo, kar zahtevaš, 

boš molčal o vsem, kar se je 
zgodi lo?" "Da ." 

Berač Saban je govoril. Sam 
je bil na jvečj i lopov in glavni 
krivec, pa se mu je na jbo l j mu-
dilo. Na moje besede je ko j po-
veda l : 

"Tore j .bo pek podpisal in mi 
tudi ." 

" K a j pa bo Mosklan r eke l ? " 
j e še ugovarja l s t rahopetni Bo-
šak. 

"Nič ne sme reči. Sa j veš, da 
se me mora bati. Ne bo smel 
ugovarjat i . Bom že sam opravil 
z n j im." 

"Dobro!" sem dejal . "Opra-
vili smo. Lahko se vrneš v kočo, 
Bošak!" 

Oddahnil si je. 
"In ni mi t reba podpisa t i?" 
"Sestavili bomo pogodbo v 

koči. S teboj pojdem." 
Prestrašen me je pograbil 

Halef za rokav. 
"Za Allahovo vol jo—! Osta-

ni, e f fendi!" 
" K a j š e ! Ne bojim se teh,l ju-

di. Nič mi ne morejo, šel bom. 
Ako slišite, da me mislijo napa-
sti, zažgite kočo in zastražite 
vhod, da nihče ne bo mogel 
ven!" 

"Da, pridi, effendi! Varen 
boš med nami!" je pravil berač. 

"Effendi, s teboj po jdem!" je 
silil Halef . 

"Dobro, prepričal se boš, da 
se nam ni t reba ničesar več ba-
t i ! Vstani, Bošak!" 

Stokajoč je dvignil pek in 
barvar svojo ogromno meseno 
težo in se odmaja l v kočo. Sto-
pili smo za njim. Halef je držal 
samokres v roki, pa ga koj spet 
shranil . Ni bilo nevarno. Vseh 
sedem zlikovcev je sedelo v ko-
tu koče, nj ihovo orožje pa je 

var ja l . Pa nič ni pomagalo. To-
variši, posebno berač, so silili v 
n jega tako dolgo, da se je na-
zadn je uklonil. 

Ves srečen je pohitel Ali h 
konju ter prinesel papir in pi-
salno orodje. 

"Boš ti pisal, e f fend i?" m e j e 
vprašal. 

"Ne. Ti si ženin, ti piši! Pa 
skrbi, da ti neveste ne bodo k je 
odvedlin skozi kaka skrivna 
vrat ica! Previdno sestavi po-
godbo!" 

Začel je. Dolgo, dolgo je 
razmišl jal in pisal. In ko je bil 
gotov, sem prebral "ženitovanj-
sko pismo." Res je bilo tako 
premeteno sestavljeno, da ga 
niso mogli prevariti , nobenih 
"stranskih vrat ic" jim ni pustil. 

Porinil sem papir Bošaku. 
"Podpiš i !" 
Iznova je stokal in se zvijal. 

Halefu je pošla potrpežljivost. 
"Effendi, ali bi ga ne obesili 

ra jš i kar tule? Sa j na vislice 
itak pr ide! Kaj t i če nemudoma 
in takoj ne podpiše, pojdem po 
k j a j o . " 

"Sa j bom! Sa j bom!" 
Končno je res podpisal. 
Urar je vzel pogodbo in šel 

od enega do drugega. Vsi so 
podkrižali in še posebej ustme-
110 obljubili, da se bo pogodba 
izvršila. 

In ko je bila zadeva končno 
urejena, je rekel srečni ženin: 

"Seda j pa pojdimo v Džni-
bašli.! Za priče mi boste, da mi 
bo res dal Ikbalo za ženo." 

"Pusti te mi, da si nekoliko 
poči jem!" je stokal Bošak. 
"Ves zdelan sem od—" 

" č u j t e ! " se je oglasil Halef 
in pokazal k vratom. 

Prisluhnili smo. 
Zuna j je zatopotal konj . Jez-

dec je bil že čisto blizu koče. 
Mehka tla so udušila topot ko-
pit, da ga nismo prej čuli. 

Nisem še utegnil vstati, da bi 
pogledal, kdo pr iha ja , ko je pri-
šlec že tudi vstopil. 

Mosklan je bil, tisti, ki sva ga 
s kovačem šimenom pri jela in 
vtaknila v njegovo klet. 

Kako je ušel? Je morebit i—? 
Pa ni bilo časa za razmišl ja-

nje. Koj me je spoznal. 
"Proklet i lopov—! Tu le—!" 
Izdrl je pištolo, strel je počil. 
Ko misel tako naglo sem šinil 

v stran in—ne vem kako, pa hip 
pozneje sem ga že treščil s pu-
škinim kopitom po glavi, da je 
kriknil, izpustil pištolo, se zgru-
dil ter segel z obema rokama k 
licu. Kopito mu je priletelo v 
obraz, ker se je mislil udarcu 
umakniti . 

Obenem je že tudi planil Ha-
lef in mu pokleknil na prsi. Ta-
ko naglo se je vse zgodilo, da so 
še vsi sedeli, nobeden njti zinil 
ni, pa sva že opravila z nj im. 

T e d a j seve so skočili na noge 
in vse vprek vpili. Halef ga je 
zvezal, Omar in Očko sta mu 
pomagala. Nič se ni branil, lt' 
grgra joče je tulil. Kopito mu je 
zdrobilo vse sprednje zobe in 
menda tudi čeljust. 

Pa še nekdo je bolestno kri-
čal, kot da ga na kol nabada jo . 
Namreč debeli pek in barvar. 
Strašna nesreča se mu je pripe-
tila. 

Ko je Mosklan sprožil pištolo 
in sem se krogli umaknil, je Bo-
šak v svojem strahu nehote iz-
tegnil roko in krogla ga je men-
da zadela. 

Kar tulil je. 
"Moj p r s t—! Moja roka—! 

Moje telo—•.! Moje življenje—•! 
Zadet sem—! Ranjen sem—! 
Ustrelil me j e — ! Ubil me j e — ! 
Mene—mene—!" 

(Dalje prihodnjič.) 

Ko je domovina klicala pod 
orožje, so ti "patrioti" 

kupičili dolarje 
John D. Rockefeller, ki je 

umrl pred par tedni, j e bil zad-
nji onih dečkov, ki leta 1861 
niso šli na vojsko. Več kot pol 
stolet ja je Amerika občudovala 
bogastvo Rockefellerjev, Goul-
dov, Guggenheimov, Vanderbil-
tov, Astorjev, Pullmanov, Mor-
ganov, Carnegijev, Rogerjev, 
Armourjev, Swiftov in drugih, 
ki so bili vsi mladi trgovci v 
aprilu 1861, ko je padel prvi 
strel v ameriški civilni vojni. 
To so bili tisti, ki jih ni zbudila 
k domovinski zavesti vojna 
t romba, ampak so ostali lepo 
doma in si postavljali temel j za 
poznejše bogastvo. 

O, da, zanimali so se za ta-
kratno vojno v tem, da so za-
kladali a rmado z raznimi po-
trebščinami — za dobiček. V 
gumbnicah so nosili ameriško 
zastavo, a boj so prepustili dru-
gim. Takra t je lahko vsak za 
par sto dolarjev poslal na boj-
no polje namestnika, in nihče 
ga ni imel pri tem za strahopet-
ca. In prav to so storili poznejši 
mil i jonarj i . In če ne bi bili, bi 
na jb rže tudi zabogateli ne bi l i 
kot rečeno, prvo podlago za 
poznejše bogastvo so si prido-
bili prav t e d a j v civlni vojni. 

Naše čitatelje bo gotovo zani-
malo, če opišemo n e k a j teh 
ameriških mogotcev, ki so za-
čeli z nič in ki premorejo danes 
milijone oziroma so jih zbrali 
za svoje potomce. Saj se skoro 
vsak dan bere ime tega ali one-
ga bogataša, zato bo prav, če 
veste tudi, kako je njihovo bo-
gastvo nastalo. 

Z a č n i m o z Rockefellerj i . 
John, William in Frank so bili 
t r i je sinovi Williama Rockefel-
ler ja , malega trgovca iz Rich-
ford, N. Y. 

John je šel služit k trgovcu 
Hewitt & Tutjtjp., v Cleveland. 
Za prve tri mesece je dobil $50 
plače. Potem je dobival za eno 
leto po $25 na mesec in potem 
$500 za pr ihodnje leto. 

Potem je začel trgovino na 
svoje. Oče mu je posodil $1,000 
po deset odstotkov obresti. Bil 
je izredno priden in varčen. 
Prvi je prišel v trgovino in zad-
nji je šel ven. Pil ni, plesal ni, 
kar t ni igral. Njegovo pod je t j e 
je dobro uspevalo. 

Ko je bil s tar 22 let, je iz-
bruhnila civilna vojna. Bojna 
slava ga pa ni mikala, ampak 
je samo čakal, k j e se bo ka j za-

služilo. Takra t so v Pennsylva 
niji odkrili olje. John D. je hi-
tro videl lepo priliko. John je 
ustanovil prvo oljno f irmo. 

Njegov bra t Frank se je pa 
vpisal k vojakom. Bil je star 15 
let, a je povedal pri naboru, da 
ima že 18 let. John je bil silno 
jezen na F ranka radi tega. 
Frank ga je prosil, n a j mu po-
sodi $75, da si bo kupil unifor-
mo. John mu ni hotel dati in od 
tega časa si nista bila več pri ja-
tel ja . Ko je prišel Frank iz voj-
ske, je poskušal tu pa tam. To-
da on ni bil Johnovega kova. 
Leta 1883 je. bil solastnik 
Franklin rudnika. Rudnik je 
bil vreden n a j m a n j $2,000,000. 
V krizi 1883 si je moral rudnik 
izposoditi od Johna D. $400,-
000 in ker niso mogli vrniti de-
nar ja , je John dobil rudnik za 
$500,000, ter zaslužil pri tem 
$1,500,000. Tožili so se, pa 
John je zmagal . Takra t je na-
stalo tako sovraštvo med brato-
ma, da je dal Frank izkopati 
t rupla svojih otrok iz družin-
skega lota na pokopališču v 
Clevelandu, da ne bo noben 
član njegove družine počival v 
zemlji, ki jo las tuje njegov bra t 
John, je rekel Frank . F rank je 
umrl leta 1917. 

* 

od vlade in jih1 zopet isti n a z a j 
prodal in napravil pri tem skoro 
$100,000, ne da bi mignil s 
prstom. 

Ko je kongres zvedel o t e j 
kupčiji, ni hotel odobriti računa 
za puške. Morgan je tožil. Vla-
da je p o n u d i l a , da plača 

Poglejmo z d a j nekoliko Van 
derbilte. Začnimo s starim Cor-
neel Vanderbil tom. Leta 1812 
bi moral k vojakom, pa je reke 
oblastem, da bi jim lahko veliko 
boljše služil, če bi z brodcm 
prevažal vojake od New Yorka 

$55,550 za puške, to je $13.311 pa do bližnje t rdnjave , z dobič 

J . Pierpont Morgan je bil ob 
izbruhu civilne vojne star 24 
let. Bil je lep mlad mož, krep-
ke rasti in kot nalašč za uni-
formo. Toda ta mu ni dišala. 
Zato se ni zmenil za Lincolnov 
klic za prostovoljce. 

Morgan ni pričel od vsega za-
četka, ker je bil že njegov oče 
milijonar. Vendar je sin tudi 
podedoval po očetu strast do de-
nar ja . Z vojno se je mladi Mor-
gan okoristil s t em, da je proda-
jal puške armadi . Tri leta pre j 
je armadni urad prepovedal ra-
bo pušk Halloyega izdelka. Da 
niso dobre, so rekli. Vlada jih 
je prodaja la po $1 in $2. Toda 
ob izruhu vojne jih je bilo še 
vedno kakih 5,000 v vladni oro-
žarni v New Yorku. Neki Si-
meon Stevens je ponudil $3.50 
za vsako puško in jih tudi do-
bil. 

za vsako. Morgan ni bil zado 
voljen. Tožil je n a p r e j in kon-
čno so se pogodili za $17 za vsa-
ko puško, prav toliko, kolikor 
je vlada plačala za te puške 
prej , predno jih je zavrgla. 

To je bila prva t ransakci ja 
mladega Morgana, ki je poka-
zal ameriški vladi, po čem je 
česen. 

* 

Poglejmo si z d a j Andre ja 
Carnegia. Leta 1848 je dospel 
v Ameriko iz škotske, s tar 13 
let. šel je delat v suknja rno v 
Pi t tsburghu. Pozneje je napre-
doval do ravnate l ja pit tsburške 
divizije pennsylvanske želez-
nice. 

Za časa vojne je bil asistent 
Thomasu Scottu, ki je bil po-
možni vojni t a jn ik in vodja pre-
voznega oddelka. Toda te služ-
be ni opravl ja l dolgo, ker se ga 
je pri jela nervoznost. Leta 1862 
je šel s svojo mater jo na obisk 
na škotsko. 

Ko je prišel naza j , je Carne-
gie videl denar v železu in jeklu 
.er se je posvetil temu delu z du-
šo in telesom. Ko je leta 1919 
umrl, je zapustil preko $25,-
000,000. 

kom, seveda. In dobro mu je 
neslo, zraven si je pa še domiš 
ljal, da služi domovini. 

Vanderbi l t je imel več hčera 
in tri sinove, pa dena r j a ko peč-
ka, ko so bili sinovi odrasli. To-
da ni imel sreče ž njimi. Eden 
je bil pijanec, drugi, Bili, po 
očetovem mnenju ni bil dosti 
prida, edino na Georga je n e k a j 
upal. In res, prvi je umrl radi 
pijače, George se je pri vojakih 
prehladil in je tudi umrl, t re t j i , 
Bili, za ka terega oče ni dosti 
maral, se je šele obnesel. Ta 
je za časa državl janske vojne 
proda ja l konjenici Zedinjenih 
držav seno in ko je umrl, je za-
pustil $100,000. 

Dva 

Meyer Guggenheim je bil ob 
izbruhu vojne star 33 let. Mor-
da zato ni šel v vojsko, ker je 
ail oženjen? K a j š e ! Prav kot 
druge, je tudi n jega pohlep po 
denar ju odvračal od uniforme. 

Guggenheim je prišel v Ame-
riko iz Švice, ko je bil s tar 19 
let. N a j p r e j je delal v neki kro-
jačnici. Ko je njegov svak izna-
šel neko kavno esenco, je Gug-
genheim proda ja l ta produkt od 
hiše „Potem je prodaja l 
svetilo za peči, loj in plavilo.. 
Potem sta začela s sVakom sa-
ma izdelovati svetilo za peči. 
Potem je Meyer prodal svoj de-

meseca pozneje ;je pa lež in šel v novo pod je t j e z S. 
brzojavil generalu Fremontu v 
St. Louis, da ima pet tisoč čisto 
novih vojaških pušk. Proda mu 
jih po $22 vsako. Fremont je 
brzojavil, da jih kupi. Stevens 
je naprosil Morgana, da je skle-
nil kupčijo. Ta je plačal n a j p r e j 
ameriški vladi $17,486 za pu-
ške in jih poslal generalu Fre-
montu za $109,912. Vedeti mo-
rate, da je Stevens kupil puške' 

Dreifussom in Jacob Loebom. 
Prodaja l i so speceri jo v Phiia-
delphiji in pri tem zabogateli . 

Potem je začel kupčevati s 
čipkami, katere je n a j p r e j do-
bival iz Švice, potem je pa odprl 
sam svojo tovarno v, New Yor-
ku. Vseh svojih sedem sinov je 
vzel v to p o d j e t j e in bogastvo 
je raslo. Ko je umrl, je zapu-
stil $50,000,000. 

Druga bogata rodbina je ona 
Jacoba Astor ja . Ko je stari 
Jacob Astor umrl leta 1848, je 
zapustil kakih $20,000,000 svo-
jemu sinu Williamu. Ta je imel 
leta 1861 tri sinove, ki bi bili vsi 
zmožni nositi vojaško suknjo. 
No eden izmed njih, Henry, sam 
ni šel v vojsko, ampak je r a j e 
na svoje stroške opremil en cel 
regiment vojakov, sam pa lepo 
ostal doma in delal denar. 

Kot piše zgodovina iz onih 
časov, so ti mladi možje lepo 
kupičili dolar je s tem, da so za-
lagali a rmado z živili in drugimi 
potrebščinami, ter služili pri 
tem od 20 do 100 odstotkov do 
bička, medtem, ko so rodoljubi 
prelivali kri na bojnih pol janah 
za domovino. 

* 

Poglejmo z d a j drugega bo-
gataša, J ay Goulda, ki je bil ob 
izbruhu civilne vojne mož v na j -
lepših letih, s tar 25 let. Tudi 
n jega ni ganil klic domovine. 
Pač, ganil ga je v toliko, da je 
delal dobičke z vlado. 

J ay Gould je bil sin revnih 
staršev. Toda že kot deček je 
trdil, da bo nekoč bogat človek. 
Ko je bil s tar 16 let, je kupil ne-
ko trgovino za $2,000, na bese-
do. V par urah jo je prodal zr | 
$4,000. To je bil začetek. Ko 
je bil s tar 20 let, je začel trgo-
vino z nekim Zadoc Pra t tom. 
Delala sta dober dobiček, am-
pak dena r j a ni bilo nikjer . P ra t t 
je kmalu videl, da ga Gould go-
l jufa . Razšla sta se in Gould je 
kupil vso trgovino za polovico, 
kar je P ra t t investiral. 

Potem je šel Gould v družbo 
z nekim Leuppom. Delala sta 
lep denar, toda ko je prišla leta 
1857 kriza, je f i rma propadla . 
Leupp se je ustrelil, Gould pa 
je ostal veselega obraza in z de-
na r j em v žepu. čudno, da je bil 
pri pod je t ju izgubljen denar sa-
mo od enega tovariša. Toda 
Gould je znal. 

Za časa vojne je špekuliral s 
posestvi in zlatom in ko je leta 
1892 umrl, je zapustil $85.000,-
0 0 0 . 

* 

In tako bi j ih lahko našteli še' 
več, ki so bili za časa ameriške 
državl janske vojske tako za-
topljeni v svoja pod je t j a in te 
l jube dolar je , da so preslišali 
glas vojne trombe in ostali lepo 
doma, da so nakladal i na kupe 
denar za svoje potomce in veči-
na teh ravno z državl jansko 
vojno. Bili so res veliki "patr i -
ot i"—doma in dokler jim je ta 
patriotizem k a j nesel. In nesel 
jim je, kot se vidi, ka j t i sadove 
"pat r io t izma" n j ih pčetov še 
danes uživajo nj ih potomci. 

o 

"Da, videl sem smrti v 
obraz" 

Francoski zrakoplovec Ray-
mond Delmotte je skušal pred 
kratkim potolči svetovni rekord 
v hitrosti, ki ga drži Američan 
Hugh Howard, pa ga je nje-
govo letalo pustilo na cedilu, 

tako da si je komaj rešil živ-
l j en je s padalom. O tem svo-
jem poskusu in rešitvi sam pri-
poveduje v "Par is Soir" slede-
če : 

Svoj apa ra t poznam dobro; 
s a j sem z n j im napravil že ne-
k a j precej hudih va j . Imenit-
na živalca je to. Kot bi t>il, to 
najčis tokrvnejš i arabski dir-
kač. Zato sem bil čisto prepri-
čan, da bom zmagal. 

Ob 8:15 odletim z bliskovito 
naglico z letališča. V višini 
350 m dam motor ju na jveč jo 
hitrost. Vse je v na jbol j šem 
redu; motor brni pravilno, vre-
me ugodno, brez n a j m a n j š e g a 
vetra. Kakih 2000 m drvim 
tako s 650 km na uro, kar za-
čutim, da nekaj ni prav. Le-
ta lo se mi začne obnašati tako, 
kot bi ga bila napadla božjast . 
Zmanjšam hitrost. Takoj se 
mi sunkovito postavi na glavo. 
Nič bolj nepri jetnega ne po-
znam kot take neprostovoljne 
akrobacije. Ce njihov vzrok 
ni preveč resen, je mogoče 
spraviti "živalco" k pameti. V 
tem primeru sem takoj začu-
til, da je vzrok njene podivja-
nosti precej resen. Noben vz-
vod, s katerim se določa smer 
etalu, me več ne uboga; ne za 

padanje , ne za dviganje. Zvi-
šam tore j brzino. Kot divje 
se letalo vzpne in leti kakor 
strela v nebo. Dolgo ne bo ta-
ko letelo, kmalu se bo zopet 
obrnilo navzdol, rešiti ga ne 
bo mogoče; treba je tore j mi-
sliti na svoje življenje, ki mi 
je nenadoma postalo nadvse 
drago. Samo s padalom se bo 
mogoče rešiti, seveda le, če 
vjamem pravi t renutek. Da 
bi skakal iz letala v t e j blazni 
hitrosti 600 km na uro, na to 
sploh misliti ni mogoče. Hi-
tro začnem odpenja t i je rmen-
je, odprem stranske odprtine, 
z eno nogo sunem roča j na 
desno, z drugo se odženem v 
nasprotno, v praznino, in že 
visim na padalu, na pol omam-
ljen vsled udarca, ki sem ga 
dobil pri skoku. Trenutek po-
zneje zaslišim gluh udarec ob 
tla ter zagledam ravno pod 
seboj visok plamen, ovit z di-
mom — žalosten konec svojega 
letala, ki je treščilo na t la go-
tovo s h i t ros t jo 1000 km, se 
razletelo in vžgalo. 

Dasi sem bil s padalom raz-
meroma na varnem, mi je za-
čela pretiti druga nevarnost, 
namreč, da me padalo zanese 
naravnost v ogenj. 2e začu-
tim vročino — s a j j e gorelo 
1500 1 bencina — ki me je na-
ravnost vlekla nase, pa k sre-
či potegne močan veter in me 
zanese kakih 100 m od nevar-
nega k r a j a . Pr ip rav l ja l sem se 
na "mehko" p r i s t a j an je , pa 
priletim ravno na kup kame-
n j a in jo pošteno skupim po 
kolenih. V tem je že pristal 
pilot spremljevalec s svojim 
letalom, me vzel k sebi in od-
pel ja l v prevezovališče. Od-
tod takoj odhitiva spet naza j 
k gorečem letalu. " 

Na mestu je bil že glavni in-
ženjer tvrdke Candron, ki j e 
letalo izdelala. Priznat i mo-
ram, cla izdelava letala ni bila 
kriva nesreče. Vedno sem imel 
neomajno zaupan je v to vrsto 
letal in s$m pr ipravl jen t ako j 
sc spustiti zopet v zrak in po-
skušati doseči svoj cilj . Vse 
skupa j je bila le m a j h n a in 
zelo neumna nezgoda, kot j ih 
je toliko. Vzrok je bil na jb rž 
le kak kamenček, ki ga je pr i 
odletu zaneslo med kolesje. * 

MALI OGLASI 
Stanovanje 

se odda, 4 sobe, kopališče, parna 
gorkota. 736 E. 93rd St. Tel. 
EN-1217. 

Wanted 
experienced Beauty operator. 
Inquire at 6111 St. Clair Ave. 

Soba se odda 
za spanje ; vse udobnosti; samo 
$2.00 na teden. 1277 E. 60th 
St. (140) 
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namenjena v Italijo; tukaj sem 
dobil drugo ladjo "Sv. Marija," 
ki je odjadrala proti Calaisu, ka-
mor smo srečno dospeli po ne-
varni vožnji. Odtod sem se pre-
peljal z ribiškim čolnom v Do-
ver, kjer sem ravno pred osmi-
mi dnevi stopil na suho; tukaj 
sem si kupil mulo, se pridružil 
nekim popotnikom, ki so šli v 
London in odtod do semkaj." 

"In kako se povrneš nazaj?" 
Romar je zmajal z ramami. 
"Kakor bom pač najbolje in 

najhitreje mogel. Je-li vaš od-
govor pripravljen, sir Andrej?" 

"Da, tukaj ga imam," in izro-
čil mu je zvitek, ki ga je Niko-
laj skril v gubah svojega velike-
ga plašča. Zatem je sir Andrej 
pristavil: "Pravite, da ne veste 
ničesar o celi zadevi?" 

"Ničesar; ali pravzaprav zgolj 
tole: častnik, ki me je spremljal 
do Jafe, mi je pravil, da je na-
stalo neko gibanje med učenjaki 
in modrimi na dvoru, in sicer ra-
di nekih sanj, ki so se sultanu 
trikrat prikazale, šlo se je za 
neko gospico, ki je bila napol 
Ajubove, napol angleške krvi, in 
dejali so mi, da je moja naloga 
s tem v zvezi. In tukaj vidim, 
da ima plemenita gospioa, ki sto-
ji pred menoj, oči, ki so čudno 
podobne očem sultana Saladina." 
In iztegnil je svoje roke in 
umolknil. 

"Kakor kaže, vidite dobro, pri-
jatelj Nikolaj." 

"Sir Andrej, ubog romar, ki 
si želi imeti svoj vrat neprere-
zan, mora imeti svoje oči vedno 
odprte. Sedaj sem se dobro 
okrepčal in sem truden. Ali ima-
te kak prostor, kjer bi lahko 
spal? Oditi moram ob dnevnem 
svitu; kajt i oni,ki izvršujejo Sa-
ladinovo naročilo, ne smejo biti 
počasni; vaše pismo itak imam." 

"Da, imamo prostor zate," je 
odgovoril sir Andrej. "Wulf, po-
pelji ga t j a in jutri pred odho-
dom se vidimo zopet. Dotle pa z 
Bogom, romar Nikolaj." 

Romar ga je še enkrat pozor-
no pogledal, se priklonil in odšel. 
Ko so se vrata zaprla za njim, je 
sir Andrej pomignil Godvinu, naj 
pride k njemu, in zašepetal: 

"Jutr i , Godvin, moraš vzeti 
nekaj mož in slediti temu Niko-
laju, da vidimo, kam poj de in kaj 
ukrene; jaz mu namreč ne za-
upam ! Tako prenašanje posla-
nic od Saracenov k nam in zopet 
nazaj je malo čudno opravilo za 
krščanskega človeka, četudi tr-
di, da je njegovo življenje odvi-
sno od tega, menim, da bi lahko 
ostal tukaj na Angleškem, ako bi 
bil poštenjak, saj bi ga prvi du-
hovnik odvezal od prisege, ki so 
mu jo usilili neverniki." 

"Da bi bil nepošten, ali ne bi 
ukradel te dragulje?" je vpra-
šal Godvin. "Vredni so, da bi bil 
poskusil. Kaj pa ti misliš, Roza-
munda?" 

"Jaz?" je odgovorila. "O, jaz 
mislim, da je na tej stvari več, 
nego mislimo. Jaz mislim," je 
pristavila s preplašenim glasom 
in nehote sklenila roke, "da se 
zbirajo črni oblaki nad to hišo in 

nad njimi, ki bivajo v njej . Ka-
ko čudna je usoda, ki nas zagri-
nja vseekoli! In zdaj pride Sa-
ladinov meč do tega, da ji da 
obliko, in roka Saladinova, da 
me iztrga iz mojega pokojnega 
življenja ter me povzdigne do 
dostojanstva, ki ga ne iščem; in 
sanje Saladinove, ki sem ž njim 
v rodu, da prepletejo moje živ-
ljenje s krvavo igro v Sirijo in 
brezkončno vojsko med križem in 
polumesecem, ki sta obadva mo-
ja dedščina." In z bolestno ge-
sto se je Rozamunda obrnila in 
jih zapustila. 

Oče je zrl za njo in rekel: 
' Dekle ima prav. Veliki do-

godki so blizu, v katerih mora 
nositi-vsakdo izmed nas svoj de-
lež. Za malenkost bi se Saladin 
nikoli ne zganil tako— on, ki se 
pripravlja, kakor mi je znano, 
za poslednji boj, v katerem mora 
pasti ali Kristus ali Mohamed. 
Rozamunda ima prav. Na nje-
nem čelu se blesti polumeščeva 
krona Ajubove hiše, njenega sr-
ca se oklepa črni križ kristija-
nov, okoli nje se bojujejo vere in 
narodi. Kaj, Wulf, ali romar že 
spi?" 

"Kakor ubit; videti je močno 
utrujen od potovanja." 

"Kakcr ubit, a ima eno oko 
morda odprto. Ne bi rad, da bi 
nam pobegnil ponoči, ker bi zju-
t r a j rad malo več govoril z njim 
o teh in drugih stvareh, ki sem 
jih že omenil Godvinu." 

"Ne bojte se zato, stric. Za-
klenil sem hlevska vrata in po-
božni romar nam težkoda pusti 
tako mulo v dar." 

"Prav tako," je odgovoril sir 
Andrej. "Zdaj pa k večerji, po-
zneje pa se posvetujemo; zdi se, 
da bo treba velike previdnosti, 
predno bo vse storjeno." 

Naslednje jutro sta bila God-
vin in Wulf že uro pred dnevom 
pokonci, in z njima nekaj zane-
sljivih mož, ki so jih bili pokli-
cali z naročilom, da bodo potre-
bovali njihove pomoči. Kmalu 
zatem je prišel Wulf s svetilnico 
v roki k bratu, ki je stal v dvo-
rani pri ognju. 

"Kje pa si bil?" je. vprašal 
Godvin. "Si-li šel romarja bu-
dit?" 

« 

"Ne. Poslal sem enega moža 
na staro cesto, ki drži proti Stee-
ple Hillu, drugega pa na pot, ki 

Prva, najstarejša, največja in najbogatejša slovenska 

katoliška podporna organizacija v Združenih 

Državah Ameriških, je: 

Ustanovljena 2. aprila 1894. inkorporirana 12. Januarja 1898 v državi 
Illinois, s sedežem v mestu Joliet, Illinois. 

POSLUJE ZE 44. LETO 
Glav.nl urad v lastnem domu: 1004 No. Chicago Street, Joliet, Illinois. 

SKUPNO PREMOŽENJE ZNAŠA NAD $3,750,000 

SOLVENTNOST K. <3. K. JEDNOTE ZNAŠA NAD 100%. 

K. S. K. Jednota ima okrog 35,000 članov in članic v odraslem 
in mladinskem oddelku. 

SKUPNO ŠTEVILO KRAJEVNIH DRUŠTEV 186. 

V Clevelandu, Ohio je 16 naših krajevnih društev. 
Skupnih podpor je K. S. K Jednota izplačala tekom svojega 

42-letnega obstanka nad $5,900.000.00. 

GESLO K. S. K. JEDNOTE JE: "VSE ZA VERO, DOM ltl NAROD!" 
Če se hočeš zavarovati pri dobri, pošteni in solventni podporni 

organizaciji, zavaruj se pri Kranjsko-Slovcnski Katoliški Jednoti, kjer 
se lahko zavaruješ za smrtnine, razne poškodbe, operacije, proti bo-
lezni in onemoglosti. 

K. S. K. Jednota sprejema v svojo sredo člane in članice od,IS. 
do 55. leta; otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta. Zavaruješ se 
lahko za $250; $500; $1000; $1500 in $2000 posmrtnine. 

V Mladinskem Oddelku K. S. K. J. se otroci lahko zavarujejo v 
razredu "A" ali "B." Mesečni prispevek v mladinski oddelek je zelo 
nizek, samo 15c za razred "A" in 30c za razred "B" in ostane stalen, 
dasl zavarovalnina z vsakim dnem narašča. V slučaju smrti otroka 
zavarovanega v razredu "A" se plača do $450.00 in zavarovanega v 
razredu "B" se plača do $1000.00 posmrtnine. 

BOLNIŠKA PODPORA: 
Zavaruješ se lahko za $2.00; $1.00 in 50c na dan ali $5.00 na 

teden. Asesment primerna nizek. 
K. S. K. Jednota nudi članstvu štiri najmodernejše vrste zavaro-

vanja. 
Člani ln članice nad 60 let stari lahko prejmejo pripadajočo jim 

rezervo izplačano v gotovini. 
Nad 70 let stari člani in članice so prosti vseh nadaljnih ases-

mentev. 
Jednota ima svoj lasten list "Glasilo K. S. K. Jednote," ki Iz-

haja enkrat na teden v slovenskem in angleškem jeziku in katerega 
dobiva vsak član in članica. 

Vsak Slovenec ln Slovenka bi moral (a) biti zavarovan (a) pri 
K. S. K. Jednoti kot pravi materi vdov in sirot, č e še nisi član ali 
članica te mogočne in bogate podporne organizacije, potrudi se in 
pristopi takoj. 

V vsaki slovenski naselbini v Združenih državah bi moralo biti 
društvo, spadajoče h K. S. K. Jednoti. Kjerkoli še nimate društva, 
spadajočega k tej solventni katoliški podporni organizaciji, ustano-
vite ga; treba je le osem oseb v starosti od 16. do 55. leta. — Za na-
daljna pojasnila ln navodila pišite na glavnega tajnika: JOSIP 
ZALAR, 1004 No. Chicago. Street, Joliet, Illinois 

"Pa Saladin ima mnogo opra-
vila s kristjani, sir Andrej. On 
ima mnogo vjetnikov kristjanov 
celo v mirnem času; med 213 
drugimi sem tudi jaz njegov jet-
nik." 

"Ali je vjel tudi viteza Lozel-
la?" 

"Viteza Lozella?" je ponavljal 
romar. "Ali ni to velik človek z 
rdečim obrazom, brazgotino na 
Čelu, ki je vedno nosil črn plašč 
preko svojega oklepa?" 

"Utegnil bi biti." 
"Ta ni bil vjet, prišel je samo 

obiskat sultana v Damask, ko 
sem bil jaz tam jetnik; videl sem 
ga dvakrat, t r ikrat , dasi mi se-
veda ni bilo znano, kakšno opra-
vilo ima. Kasneje je odpotoval 
in v Jaf i sem izvedel, da je odja-
dral v Evropo tri mesece pred 
menoj." 

Pri teh besedah sta se brata 
spogledala. Lozelle je torej v 
resnici bil na Angleškem. Sir 
Andrej pa ni opomnil ničesar, 
samo rekel je : 

"Kaj je prav za prav s teboj, 
razodeni nam, ali pazi se, da go-
voriš resnico." 

"čemu bi ne govoril resnice, 
sa j nimam ničesar prikrivati?" 
odgovori Nikolaj. "Nekaj Arab-
cev me je vjelo, ko sem romal ob 
Jordanu; in umorili bi me bili, 
ko bi jih ne bili pregnali Saladi-
novi vojaki, ki pa so me sami 
vzeli jetnika seboj v Damask. 
Tam so me vrgli v ječo, in tedaj 
sem videl Lozella, ali prav za 
prav nekega kristjana, ki mu je 

zdelo, da je v milosti pri Sara-
cenih, sem ga zaprosil, da se po-
tegne zame. Pozneje so me pri-
peljali pred Saladina in po raz-
nih vprašanjih mi je sam sultan 
povedal, da moram častiti krive-
ga preroka ali pa umreti; moj 
odgovor na to lahko uganete. 
Tedaj so me odpeljali, kot sem 
mislil, v smrt, a nikdo mi ni pri-
zadejal nič žalega." 

"Čez tri dni je Saladin zopet 
poslal pome ter izjavil, da mi 
prizanese življenje, ako prise-
žem, da ponesem neko skrinjico 
do vas ali do vaše hčere po ime-
nu Rozamunda, v steeplski grad 
v Eseksu in mu prinesem odgo-
vor nazaj v Damask. Ker nisem 
želel umreti, sem dejal, da sem 
voljan to storiti, ako mi sultan 
zastavi svojo besedo — ki je ni-
koli ne prelomi — da bom pozne-
je prost." 

"In imaš sedaj, ko si na var-
nem tu na Angleškem, namen vr-
niti se v Damask z odgovorom?" 

"Da, to storim, sir Andrej. 
Prvič ker sem prisegel, in jaz ne 
prelomim svoje besede, kakor je 
tudi Saladin ne. Drugič pa, ker 
želim še živeti in mi je sultan ob-
ljubil, ako ne izpolnim svoje ob-
ljube, da poskrbi za mojo smrt, 
naj bom kjerkoli; in jaz sem pre-
pričan, da on svojo besedo goto-
vo izpolni. No, ostali del moje 
zgodbe je kratek. Izročili so mi 
skrinjico, kakor vidite, in z njo 
denarja, kolikor bi ga potrebo-
val za svojo pot semkaj in nazaj. 

kjer 
bila 

V Seattlu delajo take vrste aeroplan, s katerim bodo leteli v stratosferi. To bo eden 
najmodernejših aeroplanov, kar so jih še zgradili. 

drži proti zalivu; dalje sem šel 
nakrmit njegovo mulo, ki je kaj 
krasna žival — predobra za ro-
marja . Brez dvoma bo kmalu po-
konci, sa j je rekel, da mora vsta-
ti zarana." 

Gcdvin je prikimal; in sedla 
sta na klop poleg ognja — vre-
me je bilo namreč mrzlo — in 
dremala sta, dokler se ni začelo 
daniti. Tedaj je Wulf vstal in 
rekel: 

"Menim, da nisva nevljudna, 
če ga zdaj zbudiva," in odšel je 
na drugi konec dvorane, odgrnil 
zavese in zaklical: "Vstani„ Ni-
kolaj, vstani! čas je iti molit in 
zajutrek bo kmalu pripravljen." 

A Nikolaj se ni oglasil. 
"Zares," je godrnjal Wulf, ko 

se je vrnil po svojo svetilko, "ta 

romar spi, kakor da bi mu bil 
Saladin že prerezal vrat." Nato 
je prižgal svetilko in se vrnil k 
sobi za goste. 

"Godvin," je zaklical takoj na-
to, "pridi sem. Ta človek je iz-
ginil!" 

"Izginil?" je dejal Godvin, ko 
je tekel k zastoru. "Izginil? 
Kam pa?" 

"Nazaj k svojemu prijatelju 
Saladinu, mislim," je odgovoril 
Wulf. "Poglej, tako-le pa jo je 
pebrisal." In pokazal je na okni-
ce spalnice, ki so bile na stežaj 
odprte, ped njimi pa hrastov 
stol, ki je z njegovo pomočjo po-
božni Nikolaj splezal na okno. 

"Zunaj mora biti, kjer krmi 
svojo mulo, ki bi jo težkoda po-
pustil," je rekel Godvin. 

Zdaj so upeljali redno zračno vožnjo med Neiv Yorkom 
in Bermudo. Na sliki vidite vrste aeroplanov, ki vrše to 
službo. 

Žalostni in potrti naznanjamo vsem sorodnikom, 
pr i ja te l jem in znancem žalostno vest, da smo izgu-
bili l jubljenega brata 

John Komočar 
ki je za vedno izdihnil svojo blago dušo dne 3. ma ja 
1937. Doma je bil iz Mrzlava vas, f a r a Čatež na 
Dolenjskem. K večnemu počitku smo ga položili 
dne 7. ma ja 1937. 

V dolžnost si štejemo, da se prisrčno zahvalimo 
vsem darovalcem krasnih vencev in sicer: družina 
Mr. in Mrs. Martin Komočar, družina Mr. in Mrs. 
John Miller, družina Mr. in Mrs. Anton Cizel, Mr. 
in Mrs. Rudolf Volčanšek, Mr. Mike Franko, dru-
žina Mr. in Mrs. Mike Grdanc, E. 53 St., Mrs. Fran-
ces Jerman in družina, Mr. in Mrs. Anton Bostian-
čič, družina Mr. in Mrs. Ignac Slapnik Sr., Em-
ployees of Woolworth Store No. 977, društvo Slo-
venec št. 1 SDZ. 

Iskreno se zahvaljujemo sledečim, ki so daro-
vali za sv. maše za pokojnega: Mr. in Mrs. John 
Miller in družina, Mr. William Miller, Mr. in Mrs. 
Anton Tomse in družina, Mr. John Galič, Mr. in 
Mrs. Simon Bizjak in družina, Mrs. Mary Baškovič 
iz Collinwood, Mr. in Mrs. Joseph Kaučnik in dru-
žina, Mr. in Mrs. Mike Basko, Collinwood, Mr. in 
Mrs. Frank Cirnske in družina, Mrs. Mary Bencin 
in družina, Mrs. Agnes Močnik in družina, West 
Park, Mr. in Mrs. Frank Oster in družina, Mr. in 
Mrs. Joe Oražem in družina, Mr. in Mrs. Anton Ko-
ren in družina, E. 45 St., Mrs. Uršula Budic in dru-
žina, Miss Marie Telic, Mr. in Mrs. Andrew Ba j t in 
družina, Mr. in Mrs, Louis Strauss in družina, Schaf-
fer Ave., Mr. in Mrs. Frank Blaznik in družina, Mr. 
in Mrs. James H. Whimple, Mr. Frank Birk, E. 34 
St., Mr. Cetinsky in družina, Carry Ave., Mrs. Ag-
nes Faletic in družina, Mr. in Mrs. Frank Grebene 
in družina, Mr. in Mrs. Frank Kovač in družina, Sa-
ranac Rd. Lepa hvala tudi Miss Jule Koren, E. 45 
St„ za pismeno poslane sožalje. 

Prav lepo se zahvaljujemo vsem, ki so dali svoje 
avtomobile brezplačno na razpolago pri pogrebu in 
sicer družina John Miller, Mr. in Mrs. Anton Bo-
stiančič, Mr,, in Mrs. Rudolph Volčanšek, Mr. Ed. 
Jerman. 

Iskrena hvala Mr. John Gorniku za vse, kar je 
storil dobrega in koristnega za pokojnega. 

Ravno tako se fepo zahvaljujemo vsem, ki ste 
prišli ranjkega pokropit, vsem, ki so pri njem čuli 
in molili' ter se udeležili pogreba. 

Prisrčna hvala Msgr. B. J . Ponikvarju za op-
ravljene cerkvene pogrebne obrede. 

Prav lepa hvala pogrebnemu zavodu Anton Gr-
dina in Sinovi za vso prijazno naklonjenost in za 
izvrstno vodstvo pogreba. 

Tebi, predragi brat, pa želimo, da počivaš v 
miru v hladnem grobu. Prestal si težavno pot te 
solzne doline, sveti n a j Ti večna luč in lahka na j Ti 
bo ameriška zemlja. 

V Wilsonville, III. so šli rudarji na sedeči štrajk. 360 
čevljev pod zemljo so naznanili svojim gospodarjem, da ne 

,bodo začeli z delom, dokler ne dosežejo ovojih zahtev za iz-
boljšanje plače. Preganjajo si čas s tem, da igrajo karte. 

Anna Grdanc, sestra; 
Martin Komočar brat. 

Cleveland, Ohio, 15. jun i ja 1937. 


